
AR-15 SOCOM STOCK COLLAPSIBLE MIL-SPEC - DOUBLE STAR AR-15
SOCOM STOCK COLLAPSIBLE CARBINE MIL-SPEC BLK

Light & Strong For Fast Handling In Extreme Environments

Tactical carbine stock features two full inches of length adjustment. Quick-release
button switches the stock length to five different positions. Soft foam cover on
tube provides a comfortable cheekweld. Also features three 1 ½” wide sling slots,
a rubber recoil pad, and a receiver end plate with ambidextrous attachment
points for HK-style single-point clip-on slings. There’s even a machined-in
hammer on the butt for breaching doors and hand-to-hand combat. Precision
–machined from a solid, heat-treated, aluminum billet for superb durability and
strength. Quick release button can be replaced with the included machine screw
to convert it into a rock-solid, fixed-length stock. 

Attributes

Name: DOUBLE STAR AR-15 SOCOM STOCK COLLAPSIBLE CARBINE MIL-SPEC BLK
Manufacturer: DOUBLE STAR
Product no.: 100001173
Mfr. No.: A150
Color: Black
Make: AR-15
Material: Aluminum
Style: Carbine
Type: Mil-Spec
Delivery weight: 0.612kg
UPC: 841348101994

Item details

Made in USA 
US export classification: 0A501.y.1
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AR15 SOCOM Stock Sicherheitsanleitung

Einleitung
Danke, dass du dich für den AR15 SOCOM Stock Collapsible entschieden hast. Dieses Handbuch bietet wichtige
Sicherheitsanweisungen und Informationen, um die sichere Nutzung und Wartung deines Produkts zu gewährleisten.
Bitte lies dieses Handbuch sorgfältig durch, bevor du den Schaft verwendest.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stelle immer sicher, dass die Waffe entladen ist, bevor du den Schaft anbringst oder anpasst.
Verwende den Schaft nur mit kompatiblen AR15 Plattformen.
Überprüfe regelmäßig den Schaft auf Anzeichen von Abnutzung oder Beschädigung.
Halte den Schaft von Kindern und unbefugten Benutzern fern.
Bewahre den Schaft an einem sicheren Ort auf, wenn er nicht in Gebrauch ist.
Melde unsichere Produkte oder Vorfälle den zuständigen Behörden.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Nutzung
Stelle sicher, dass der Schaft vor der Nutzung sicher verriegelt ist.
Überschreite nicht das vom Hersteller empfohlene Gewichtslimit für Anbauteile.
Die GummirecoilPad sollte auf ihre Integrität überprüft werden; ersetze sie bei Beschädigung.
Vermeide die Nutzung des Schafts unter extremen Wetterbedingungen, die seine Leistung beeinträchtigen
könnten.
Wenn du den eingearbeiteten Hammer zum Durchbrechen verwendest, stelle sicher, dass du dafür
ausgebildet bist.

Anweisungen zur Installation und Nutzung

Installation

Entferne den bestehenden Schaft: Stelle sicher, dass die Waffe entladen ist. Verwende geeignete
Werkzeuge, um den bestehenden Schaft zu entfernen.
Befestige den SOCOM Schaft:

Richte den SOCOM Schaft mit der Empfängererweiterung aus.
Befestige den Schaft sicher mit den mitgelieferten Schrauben.

Stelle die Länge ein:
Drücke den SchnellverschlussSchalter, um die Schaftlänge anzupassen.
Wähle aus fünf verfügbaren Positionen und stelle sicher, dass der Schaft einrastet.

Nutzung

Um die Schaftlänge während der Nutzung anzupassen, drücke den SchnellverschlussSchalter und schiebe
auf die gewünschte Position.
Für einen feststehenden Schaft ersetze den SchnellverschlussSchalter durch die beiliegende
Maschinenschraube.
Stelle zur optimalen Bequemlichkeit die GummirecoilPad so ein, dass sie zu deiner Schulter passt.

Entsorgungsanweisungen
Entsorge den Schaft gemäß den örtlichen Vorschriften.
Entsorge den Schaft nicht im regulären Haushaltsmüll.
Frage bei den örtlichen Abfallbehörden nach den richtigen Entsorgungsmethoden.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Anfragen oder Bedenken bezüglich der Sicherheit dieses Produkts konsultiere bitte deine örtlichen Vorschriften
oder wende dich an einen qualifizierten Fachmann.



Danke für deine Aufmerksamkeit hinsichtlich dieser Sicherheitsrichtlinien. Nutze deinen AR15 SOCOM Stock
Collapsible verantwortungsbewusst.
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AR15 SOCOM Stock Safety Instruction Guide

Introduction
Thank you for choosing the AR15 SOCOM Stock Collapsible. This guide provides essential safety instructions and
information to ensure the safe use and maintenance of your product. Please read this guide carefully before using
the stock.

General Safety Guidelines
Always ensure the firearm is unloaded before attaching or adjusting the stock.
Use the stock only with compatible AR15 platforms.
Regularly inspect the stock for any signs of wear or damage.
Keep the stock away from children and unauthorized users.
Store the stock in a secure location when not in use.
Report any unsafe products or incidents to the relevant authorities.

Specific Safety Precautions for Use
Ensure that the stock is securely locked in place before use.
Do not exceed the manufacturer’s recommended weight limit for attachments.
The rubber recoil pad should be checked for integrity; replace if damaged.
Avoid using the stock in extreme weather conditions that may affect its performance.
When using the machinedin hammer for breaching, ensure that you are trained to do so safely.

Instructions for Installation and Usage

Installation

Remove the Existing Stock: Ensure the firearm is unloaded. Use appropriate tools to remove the existing
stock.
Attach the SOCOM Stock:

Align the SOCOM stock with the receiver extension.
Securely fasten the stock using the provided screws.

Adjust the Length:
Press the quickrelease button to adjust the stock length.
Select from five available positions and ensure the stock clicks into place.

Usage

To adjust the stock length during use, press the quickrelease button and slide to the desired position.
For a fixedlength stock, replace the quickrelease button with the included machine screw.
For optimal comfort, adjust the rubber recoil pad to fit your shoulder.

Disposal Instructions
Dispose of the stock in accordance with local regulations.
Do not dispose of the stock in regular household waste.
Check with local waste management authorities for proper disposal methods.

Contact Information for Further Support
For any inquiries or concerns regarding the safety of this product, please refer to your local regulations or consult
with a qualified professional.

Thank you for your attention to these safety guidelines. Enjoy using your AR15 SOCOM Stock Collapsible
responsibly.
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Guía de Instrucciones de Seguridad para la Culata
AR15 SOCOM

Introducción
Gracias por elegir la Culata AR15 SOCOM Colapsable. Esta guía proporciona instrucciones de seguridad esenciales
e información para garantizar el uso y mantenimiento seguros de tu producto. Por favor, lee esta guía
cuidadosamente antes de usar la culata.

Directrices Generales de Seguridad
Siempre asegúrate de que el arma de fuego esté descargada antes de adjuntar o ajustar la culata.
Usa la culata solo con plataformas AR15 compatibles.
Inspecciona regularmente la culata en busca de signos de desgaste o daño.
Mantén la culata fuera del alcance de niños y usuarios no autorizados.
Almacena la culata en un lugar seguro cuando no esté en uso.
Informa sobre cualquier producto inseguro o incidentes a las autoridades correspondientes.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso
Asegúrate de que la culata esté bloqueada de manera segura en su lugar antes de usarla.
No excedas el límite de peso recomendado por el fabricante para los accesorios.
El pad de recoil de goma debe ser revisado por su integridad; reemplázalo si está dañado.
Evita usar la culata en condiciones climáticas extremas que puedan afectar su rendimiento.
Cuando uses el martillo mecanizado para abrir puertas, asegúrate de estar capacitado para hacerlo de
manera segura.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Instalación

Retira la Culata Existente: Asegúrate de que el arma de fuego esté descargada. Utiliza herramientas
apropiadas para quitar la culata existente.
Adjunta la Culata SOCOM:

Alinea la culata SOCOM con la extensión del receptor.
Fija la culata de manera segura utilizando los tornillos proporcionados.

Ajusta la Longitud:
Presiona el botón de liberación rápida para ajustar la longitud de la culata.
Selecciona entre las cinco posiciones disponibles y asegúrate de que la culata encaje en su lugar.

Uso

Para ajustar la longitud de la culata durante el uso, presiona el botón de liberación rápida y desliza a la
posición deseada.
Para una culata de longitud fija, reemplaza el botón de liberación rápida con el tornillo de máquina incluido.
Para mayor comodidad, ajusta el pad de recoil de goma para que se ajuste a tu hombro.

Instrucciones de Eliminación
Desecha la culata de acuerdo con las regulaciones locales.
No deseches la culata en la basura doméstica regular.
Consulta con las autoridades de gestión de residuos locales para conocer los métodos de eliminación
adecuados.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para cualquier consulta o inquietud sobre la seguridad de este producto, consulta las regulaciones locales o
consulta con un profesional calificado.



Gracias por tu atención a estas directrices de seguridad. Disfruta usando tu Culata AR15 SOCOM Colapsable de
manera responsable.
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Guide de Sécurité pour la Crosse AR15 SOCOM

Introduction
Merci d'avoir choisi la crosse AR15 SOCOM Collapsible. Ce guide fournit des instructions de sécurité essentielles et
des informations pour garantir une utilisation et un entretien sûrs de votre produit. Veuillez lire ce guide attentivement
avant d'utiliser la crosse.

Lignes Directrices de Sécurité Générales
Assurezvous toujours que l'arme à feu est déchargée avant de fixer ou d'ajuster la crosse.
Utilisez la crosse uniquement avec des plateformes AR15 compatibles.
Inspectez régulièrement la crosse pour détecter tout signe d'usure ou de dommage.
Gardez la crosse hors de portée des enfants et des utilisateurs non autorisés.
Rangez la crosse dans un endroit sécurisé lorsqu'elle n'est pas utilisée.
Signalez tout produit dangereux ou incident aux autorités compétentes.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Assurezvous que la crosse est bien verrouillée en place avant l'utilisation.
Ne dépassez pas la limite de poids recommandée par le fabricant pour les accessoires.
Vérifiez l'intégrité du pad en caoutchouc; remplacezle s'il est endommagé.
Évitez d'utiliser la crosse dans des conditions météorologiques extrêmes qui pourraient affecter ses
performances.
Lorsque vous utilisez le marteau usiné pour forcer une entrée, assurezvous d'être formé pour le faire en toute
sécurité.

Instructions d'Installation et d'Utilisation

Installation

Retirer la Crosse Existante: Assurezvous que l'arme à feu est déchargée. Utilisez les outils appropriés pour
retirer la crosse existante.
Fixer la Crosse SOCOM:

Alignez la crosse SOCOM avec l'extension du récepteur.
Fixez solidement la crosse à l'aide des vis fournies.

Ajuster la Longueur:
Appuyez sur le bouton de libération rapide pour ajuster la longueur de la crosse.
Sélectionnez parmi les cinq positions disponibles et assurezvous que la crosse s'enclenche en place.

Utilisation

Pour ajuster la longueur de la crosse pendant l'utilisation, appuyez sur le bouton de libération rapide et faites
glisser jusqu'à la position désirée.
Pour une crosse à longueur fixe, remplacez le bouton de libération rapide par la vis machine incluse.
Pour un confort optimal, ajustez le pad en caoutchouc pour qu'il s'adapte à votre épaule.

Instructions d'Élimination
Éliminez la crosse conformément aux réglementations locales.
Ne jetez pas la crosse avec les déchets ménagers ordinaires.
Consultez les autorités locales de gestion des déchets pour les méthodes d'élimination appropriées.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité de ce produit, veuillez vous référer à vos
réglementations locales ou consulter un professionnel qualifié.



Merci de votre attention à ces lignes directrices de sécurité. Profitez de votre crosse AR15 SOCOM Collapsible de
manière responsable.
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Guida alle Istruzioni di Sicurezza per il Calcio AR15
SOCOM

Introduzione
Grazie per aver scelto il Calcio Collassabile AR15 SOCOM. Questa guida fornisce istruzioni di sicurezza essenziali e
informazioni per garantire l'uso e la manutenzione sicuri del prodotto. Si prega di leggere attentamente questa guida
prima di utilizzare il calcio.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati sempre che l'arma sia scarica prima di attaccare o regolare il calcio.
Utilizza il calcio solo con piattaforme AR15 compatibili.
Ispeziona regolarmente il calcio per eventuali segni di usura o danni.
Tieni il calcio lontano da bambini e utenti non autorizzati.
Conserva il calcio in un luogo sicuro quando non è in uso.
Riporta eventuali prodotti non sicuri o incidenti alle autorità competenti.

Precauzioni Specifiche di Sicurezza per l'Uso
Assicurati che il calcio sia bloccato saldamente in posizione prima dell'uso.
Non superare il limite di peso raccomandato dal produttore per gli accessori.
Il pad di rinculo in gomma deve essere controllato per integrità; sostituiscilo se danneggiato.
Evita di utilizzare il calcio in condizioni meteorologiche estreme che potrebbero influenzare le sue prestazioni.
Quando utilizzi il martello fresato per sfondare, assicurati di essere addestrato a farlo in modo sicuro.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Installazione

Rimuovi il Calcio Esistente: Assicurati che l'arma sia scarica. Utilizza strumenti appropriati per rimuovere il
calcio esistente.
Attacca il Calcio SOCOM:

Allinea il calcio SOCOM con l'estensione del ricevitore.
Fissa saldamente il calcio utilizzando le viti fornite.

Regola la Lunghezza:
Premi il pulsante di rilascio rapido per regolare la lunghezza del calcio.
Seleziona tra le cinque posizioni disponibili e assicurati che il calcio scatti in posizione.

Uso

Per regolare la lunghezza del calcio durante l'uso, premi il pulsante di rilascio rapido e scorri fino alla
posizione desiderata.
Per un calcio di lunghezza fissa, sostituisci il pulsante di rilascio rapido con la vite inclusa.
Per un comfort ottimale, regola il pad di rinculo in gomma affinché si adatti alla tua spalla.

Istruzioni per lo Smaltimento
Smaltisci il calcio in conformità con le normative locali.
Non smaltire il calcio nei rifiuti domestici normali.
Controlla con le autorità locali per i metodi di smaltimento appropriati.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per qualsiasi domanda o preoccupazione riguardante la sicurezza di questo prodotto, ti preghiamo di fare riferimento
alle normative locali o consultare un professionista qualificato.



Grazie per la tua attenzione a queste linee guida di sicurezza. Goditi l'uso responsabile del tuo Calcio Collassabile
AR15 SOCOM.
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Instrukcja bezpieczeństwa dla kolby AR15 SOCOM

Wprowadzenie
Dziękujemy za wybór kolby AR15 SOCOM. Niniejsza instrukcja zawiera istotne wskazówki dotyczące
bezpieczeństwa oraz informacje, które zapewnią bezpieczne użytkowanie i konserwację produktu. Prosimy o
uważne przeczytanie tej instrukcji przed użyciem kolby.

Ogólne zasady bezpieczeństwa
Zawsze upewnij się, że broń jest rozładowana przed zamocowaniem lub regulacją kolby.
Używaj kolby tylko z kompatybilnymi platformami AR15.
Regularnie sprawdzaj kolbę pod kątem oznak zużycia lub uszkodzeń.
Trzymaj kolbę z dala od dzieci i osób nieupoważnionych.
Przechowuj kolbę w bezpiecznym miejscu, gdy nie jest używana.
Zgłaszaj wszelkie niebezpieczne produkty lub incydenty odpowiednim władzom.

Specyficzne środki ostrożności dotyczące użycia
Upewnij się, że kolba jest pewnie zablokowana na miejscu przed użyciem.
Nie przekraczaj zalecanego przez producenta limitu wagowego dla akcesoriów.
Sprawdź integralność gumowej podkładki tłumiącej; wymień ją, jeśli jest uszkodzona.
Unikaj używania kolby w ekstremalnych warunkach pogodowych, które mogą wpłynąć na jej wydajność.
Podczas używania wyfrezowanego młotka do przebijania drzwi upewnij się, że jesteś przeszkolony w
bezpiecznym posługiwaniu się nim.

Instrukcje dotyczące instalacji i użytkowania

Instalacja

Usuń istniejącą kolbę: Upewnij się, że broń jest rozładowana. Użyj odpowiednich narzędzi do usunięcia
istniejącej kolby.
Zamocuj kolbę SOCOM:

Wyrównaj kolbę SOCOM z przedłużeniem odbiornika.
Mocno przymocuj kolbę za pomocą dostarczonych śrub.

Dostosuj długość:
Naciśnij przycisk szybkiego zwalniania, aby dostosować długość kolby.
Wybierz jedną z pięciu dostępnych pozycji i upewnij się, że kolba kliknęła na miejscu.

Użytkowanie

Aby dostosować długość kolby podczas użycia, naciśnij przycisk szybkiego zwalniania i przesuń do żądanej
pozycji.
Aby uzyskać kolbę o stałej długości, wymień przycisk szybkiego zwalniania na dołączoną śrubę maszynową.
Dla optymalnego komfortu dostosuj gumową podkładkę tłumiącą do kształtu swojego ramienia.

Instrukcje dotyczące utylizacji
Utylizuj kolbę zgodnie z lokalnymi przepisami.
Nie wyrzucaj kolby do zwykłych odpadów domowych.
Skontaktuj się z lokalnymi władzami zajmującymi się gospodarką odpadami w celu uzyskania informacji o
prawidłowych metodach utylizacji.

Informacje kontaktowe w celu uzyskania dalszego wsparcia
W przypadku jakichkolwiek pytań lub wątpliwości dotyczących bezpieczeństwa tego produktu, skonsultuj się z
lokalnymi przepisami lub z wykwalifikowanym specjalistą.



Dziękujemy za uwagę poświęconą tym wskazówkom bezpieczeństwa. Życzymy miłego i odpowiedzialnego
korzystania z kolby AR15 SOCOM.
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AR15 SOCOM Tuki Turvallisuusohjeet

Johdanto
Kiitos, että valitsit AR15 SOCOM Taitettavan Tuen. Tämä opas tarjoaa olennaisia turvallisuusohjeita ja tietoa, jotka
varmistavat tuotteen turvallisen käytön ja ylläpidon. Lue tämä opas huolellisesti ennen tuotteen käyttöä.

Yleiset Turvallisuusohjeet
Varmista aina, että ase on tyhjennetty ennen tuen kiinnittämistä tai säätämistä.
Käytä tukea vain yhteensopivien AR15alustojen kanssa.
Tarkista tuki säännöllisesti kulumisen tai vaurioiden merkkien varalta.
Pidä tuki lasten ja valtuuttamattomien käyttäjien ulottumattomissa.
Säilytä tuki turvallisessa paikassa, kun et käytä sitä.
Ilmoita kaikista vaarallisista tuotteista tai onnettomuuksista asianomaisille viranomaisille.

Erityiset Turvallisuusvarotoimet Käytössä
Varmista, että tuki on turvallisesti lukittu paikoilleen ennen käyttöä.
Älä ylitä valmistajan suosittelemaa painorajaa lisävarusteille.
Kuminen palautuspatja tulee tarkistaa ehjäksi; vaihda, jos se on vaurioitunut.
Vältä tuen käyttöä äärimmäisissä sääolosuhteissa, jotka voivat vaikuttaa sen suorituskykyyn.
Kun käytät koneistettua vasaraa murtamiseen, varmista, että olet koulutettu tekemään se turvallisesti.

Asennus ja Käyttöohjeet

Asennus

Poista Nykyinen Tuki: Varmista, että ase on tyhjennetty. Käytä sopivia työkaluja nykyisen tuen poistamiseen.
Kiinnitä SOCOM Tuki:

Kohdista SOCOMtuki vastaanottimen laajennukseen.
Kiinnitä tuki turvallisesti mukana tulevilla ruuveilla.

Säädä Pituus:
Paina nopean vapautuksen painiketta säätääksesi tuen pituutta.
Valitse viidestä saatavilla olevasta asennosta ja varmista, että tuki napsahtaa paikoilleen.

Käyttö

Säädä tuen pituutta käytön aikana painamalla nopean vapautuksen painiketta ja liu'uttamalla haluttuun
asentoon.
Kiinteän pituisen tuen saavuttamiseksi vaihda nopean vapautuksen painike mukana tulevalla koneistetulla
ruuvilla.
Saadaksesi optimaalista mukavuutta, säädä kuminen palautuspatja sopimaan olkapääsi.

Hävitysohjeet
Hävitä tuki paikallisten sääntöjen mukaisesti.
Älä hävitä tukea tavallisessa kotitalousjätteessä.
Tarkista paikallisilta jätehuoltoviranomaisilta oikeat hävitysmenetelmät.

Lisätietoja Tukea Varten
Mikäli sinulla on kysymyksiä tai huolenaiheita tämän tuotteen turvallisuudesta, viittaa paikallisiin sääntöihin tai ota
yhteyttä pätevään ammattilaiseen.

Kiitos, että kiinnität huomiota näihin turvallisuusohjeisiin. Nauti AR15 SOCOM Taitettavan Tuet vastuullisesta
käytöstä.
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AR15 SOCOM Stock Säkerhetsinstruktionsguide

Introduktion
Tack för att du valde AR15 SOCOM Stock Collapsible. Denna guide tillhandahåller viktiga säkerhetsinstruktioner och
information för att säkerställa säker användning och underhåll av din produkt. Vänligen läs denna guide noggrant
innan du använder kolven.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Se alltid till att vapnet är oladdat innan du fäster eller justerar kolven.
Använd endast kolven med kompatibla AR15plattformar.
Inspektera regelbundet kolven för tecken på slitage eller skador.
Håll kolven borta från barn och obehöriga användare.
Förvara kolven på en säker plats när den inte används.
Rapportera eventuella osäkra produkter eller incidenter till berörda myndigheter.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Se till att kolven är ordentligt låst på plats innan användning.
Överskrid inte tillverkarens rekommenderade viktgräns för tillbehör.
Gummirekyddet bör kontrolleras för integritet; byt ut det om det är skadat.
Undvik att använda kolven i extrema väderförhållanden som kan påverka dess prestanda.
När du använder den maskinbearbetade hammaren för brytning, se till att du är utbildad för att göra detta på
ett säkert sätt.

Instruktioner för installation och användning

Installation

Ta bort den befintliga kolven: Se till att vapnet är oladdat. Använd lämpliga verktyg för att ta bort den
befintliga kolven.
Fäst SOCOMkolven:

Justera SOCOMkolven med mottagarens förlängning.
Fäst kolven ordentligt med de medföljande skruvarna.

Justera längden:
Tryck på snabbutlösningsknappen för att justera kolvlängden.
Välj mellan fem tillgängliga positioner och se till att kolven klickar på plats.

Användning

För att justera kolvlängden under användning, tryck på snabbutlösningsknappen och glid till önskad position.
För en fast längdkolv, byt ut snabbutlösningsknappen mot den medföljande maskinskruven.
För optimal komfort, justera gummirekyddet för att passa din axel.

Avfallsinstruktioner
Kassera kolven i enlighet med lokala bestämmelser.
Kassera inte kolven i vanligt hushållsavfall.
Kontrollera med lokala avfallshanteringsmyndigheter för korrekta kassationsmetoder.

Kontaktinformation för ytterligare stöd
För eventuella frågor eller bekymmer angående säkerheten för denna produkt, vänligen hänvisa till dina lokala
bestämmelser eller rådfråga en kvalificerad professionell.

Tack för din uppmärksamhet på dessa säkerhetsriktlinjer. Njut av att använda din AR15 SOCOM Stock Collapsible
på ett ansvarsfullt sätt.





1.  

2.  

3.  

AR15 SOCOM Pažba Bezpečnostní Instrukce

Úvod
Děkujeme, že jste si vybrali AR15 SOCOM Stock Collapsible. Tento průvodce poskytuje základní bezpečnostní
pokyny a informace, které zajistí bezpečné používání a údržbu vašeho produktu. Před použitím pažby si prosím
důkladně přečtěte tento průvodce.

Obecné Bezpečnostní Pokyny
Vždy se ujistěte, že je zbraň vybitá před připojením nebo nastavením pažby.
Používejte pažbu pouze s kompatibilními platformami AR15.
Pravidelně kontrolujte pažbu na jakékoli známky opotřebení nebo poškození.
Uchovávejte pažbu mimo dosah dětí a neoprávněných uživatelů.
Skladujte pažbu na bezpečném místě, když se nepoužívá.
Nahlaste jakékoli nebezpečné produkty nebo incidenty příslušným úřadům.

Specifické Bezpečnostní Opatření pro Použití
Ujistěte se, že je pažba bezpečně zajištěna na svém místě před použitím.
Nepřekračujte doporučený limit hmotnosti pro příslušenství stanovený výrobcem.
Zkontrolujte integritu gumového tlumícího podložky; vyměňte ji, pokud je poškozená.
Vyhněte se používání pažby za extrémních povětrnostních podmínek, které by mohly ovlivnit její výkon.
Při používání vyfrézovaného kladiva pro prorážení dveří se ujistěte, že máte školení k bezpečnému provedení
této činnosti.

Pokyny pro Instalaci a Použití

Instalace

Odstranění Stávající Pažby: Ujistěte se, že je zbraň vybitá. Použijte vhodné nástroje k odstranění stávající
pažby.
Připojení SOCOM Pažby:

Zarovnejte SOCOM pažbu s přijímačem.
Bezpečně upevněte pažbu pomocí dodaných šroubů.

Nastavení Délky:
Stiskněte tlačítko pro rychlé uvolnění pro nastavení délky pažby.
Vyberte jednu z pěti dostupných poloh a ujistěte se, že pažba zapadne na místo.

Použití

Pro nastavení délky pažby během používání stiskněte tlačítko pro rychlé uvolnění a posuňte do požadované
polohy.
Pro pevnou pažbu vyměňte tlačítko pro rychlé uvolnění za dodaný strojní šroub.
Pro optimální pohodlí nastavte gumovou tlumící podložku tak, aby vyhovovala vaší rameni.

Pokyny pro Likvidaci
Likvidujte pažbu v souladu s místními předpisy.
Nevyhazujte pažbu do běžného domácího odpadu.
Zkontrolujte s místními orgány pro nakládání s odpady správné metody likvidace.

Kontaktní Informace pro Další Podporu
Pro jakékoli dotazy nebo obavy týkající se bezpečnosti tohoto produktu se prosím obraťte na místní předpisy nebo
se poraďte s kvalifikovaným odborníkem.

Děkujeme za vaši pozornost k těmto bezpečnostním pokynům. Užijte si používání vaší AR15 SOCOM Pažby
Collapsible zodpovědně.




